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(DE) ACHTUNG!
Vor Baginn der Montagearbeiten lesen Sie bitte
aufmerksam die Sicherheitshinwelse!

(EN) WARNING!
Before assembling, please read carefully the safety
instructions!

{NL}) LET GPI
Lees de vedigheldsinstructies zorgwuldig door voordat u met
de montage begint!

(FR) ATTENTION!
Avant le début des travaux de montage, prigre de lire
atientivement les consignes de sécurité

(IT) ATTENZIONE!

Prima di installare leggere attentamente |"awiso di
sicurezza!

{ES) ATENCION!

Antes de comencar con los trabajos de montaje leer
defenidamente los avisos de seguridad!

(PL) UWAGAI

Przed przysigpieniam do prac montakowych vwaknie naledy
przeczytal wekazdwki bezpeczarstwal

(FI) HUOMIO!

Ennen asennusibiden aloittamista pyydamma Teils lukemaan
turvachjeet huolellisasti!

(CZ) POZOR!

NeE zatnete providil montdZni prace, plettite s| dikladnd
bazpeinostni pokyry!

(RU) EHUMAHHKE!

o HEMANs MoHTaKHBIX PAST BHUMATENLHE NPOYTHTE ITH
YEBIAHMA N0 TexHMES BesonacHesTr!

(GR) NPOEOXHI

Mpiv Ty Bsebeyuoyr Mg ouvappohdynang SiapdoTe
TIPOCERTIRG Tic UTTOSEEaG oopakeiag)]

{RO) ATENTIUNE!

A g2 citi cu atenfje indicatile privind sigurania, Tnainfe de
Trceperaa montéil!

(BG) BHUMAHMWE!

MNpall Oa 3anouseTts paBaTeme no MOHTERS mpoqeTeTe
BHuMaTenHo ynbTBaHweTo 3a GelonacHocT!

(TR) DIKKAT!

Montaja ba®lamadan dnce glvenlik talmatnamesinl tilzlikle
okuyunuz|

(HU) FLGYELEM!I

A szoralési munkdk megkezdéss it igyelmesen olvassa
al a biztonsagi dtmutatasokat!

(V) oBS!

Las sikerhetsanvisningama noga innan du bidar med
manberingsarbetenal

(HR) POZORI

Prije potetka montale molimo pozomo probitajte
sigumosne naputka!

(SL) POZOR!

Prosim,da pred zacetkom montaze, zaradi varnosti prebarets
vas navodila ki so prilczenal

(SK) POZOR!

Pred tym ako zalnate robit’ montddne price, preditajbe si
dikladne bezpetnosing pokyny!

(PT) CUIDADO!

Antes de iniciar o trabalhos de montagem por favor (e
alenternents of avises desegurangal

(BA) POZOR!

Prije potetka montade molimo palijive proditajie
sigumosne uputal

(LT} DEMESIO!

Marddami saugiai ir teisingai sumaniuoli Sviestuy
vadovaukités Sia instrukcijal

(ET) HOIATUS!

Enne manleermist lugege ohutusjuhised Whelepanelikull
Lkl

(DA) OBSI
Lees sikkerhedsinformationen naje, far du monlenar
produlkbet]

(NOQ) ADVARSELI

Les skkerhetsinformasjonen neye far du monterer
produktst!

({LV) UZMANIBU!

Firma montaZas uzmanigl izlasist drodibas noradijumus!
(SR} UPOZOREMNJE!

Prije potatka montade, padjvo proditajie sigurmnosne uputa!
(UK} NONEPEQKEHHA!

Mepen posbupanHsm, Byae NECKE, YBEXHO NpOYMTaRTE
HCTRYKUIT 3 TexHikK Geanexs|
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230V~50Hz, LED 49W S



Artikelnr.SL622661S

Dieses Produk! enthalt esne Lichtguelle{n) der Energleaffizienzklasse(n) F

This product contains light source(s) of energy efficiency class{es) F

Dit product bewvat lichtbron{nan) van energieuinigheid, klassa(n) F

Ce prodult contient unaldes source(s) lumineuse(s) de classe(s) d'efficacité énergétique  F

Questo prodotto contiens fontali luminosale dellale classali di efficenza energetica

Este producio cuenta con fuenie{s) lumincsas de eficlencia energética de clase(s) F

Produkt zawiera 2rodka Swialia o klasie{-ach) efektywnobsl energelycena) F

TamA tuote sisdltas valolahieits, joidan anergiatehokkuusluckka (tai luokat) on (ovat) F

Svitalny zdrojisviteing zdroje tohoto produkiu jeffsou v energeticks id@lenergetickych tfidéch F

3TO WAABNVE COOSRMMT HCTCAEMKY CBETA © KnacoM asepronoTpebnenws F

AuTd To Tpakiy mEpExel TRyES guirds 1aEnG evepytiakly amdloons F
Acest produs contine sursdfsurse de lumind cu clasdfdase de eficienid energeticd F

Tos NPOAYKT ChOhp#E CEETNMHEH{HU) MITOMHWKUM) C KNEC{0Be) HA eHepruiHa edexTwasocT F

Bu irOnde F ener vermisik sinflanna ait ik kayhakian bulusmakiadie

Ez a termék F energiahatékonysagi osrtalyba tarozd fényforrast tartalmaz

Denna produkt innehaler ljuskdllor | energieffektivitetaklass(er) F

Ovaj prolzved ima |zvore svjetla energetske uBinkovitosti klase F

Ta izdelek vsebuje svetiobne vire razradov enargijske ulinkovilosti F

Toto zariadenie obeahuje sveteing zdroje tiedy enargeficke] G8nnosti F

Este produte contém uma(s) fonte(s) de luz da(s) classe(s) de eficléncla enengética F

Orvaj proteved sadrdi izvor(s) sviellosh enargetske efikasnost Kasela) F

Siame gaminyje naudojamas Sviesos 3altinis {-iai}, prikausantis (-ys) energiios vartojimo efektyvumo kiasai -8ms) F
See toode sisaldab F klassi{de) energiasadstikkusega valgusallikat{id)

Delte produk! indeholder lyskilde(r) af energimaerkningsklassemie) F

Datte produkdet inneholder lyskilda(r) til energieffaklivitetsklassana) F

Bis produkts satur enenjijas avotal-u) gaismas avotus(-us)

Ovaj proteved sadrii izvore) svetlost energetske efikasnost klase(a) F

La# aupil micTdTe [Hepana Ceitna 3 LNacoM eHeprocnommBarHss F
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